Tunaiyar
183
Tuti
(Muru,30,31). The minstrel's wife with none to match her, stood resplendent in the festive arena (NarJ70:3,4).
4.  Ellai lalavu    (Boundary /measure /size) Pekan   gave   without  measure   to   suppliants relieving their poverty (Puram. 141:12-15).   Ornaments  were  made  with  pearls   and   gems, utilizing    them    according    to    their    size (Kuru. 13,14).   Young ones of the deer were of different sizes, short and tall (Akam.371:4).
5.  /#ai    (Pair /couple)
Hanceral Irumporai was praised as the protecting armour of the men of Puli country, with a pair of arms that never attacked retreating foes (Pati.90:27). A garland was woven with pairs of flowers of equal beauty (Akam.5:23). The woman's collyrium-fed eyes resembled a well-matched pair of lovely flowers (Kali.70:9).
6.  lyalpu (Characteristic)
The good mother, of the heroine who had eloped with her lover, regretted, that she had not strictly confined her daughter to the house, though she had recognised from the characteristic changes in her body that her daughter had come of age and become a woman (Akam.315:3-6).
Tunaiyar - Toliyar (Female companions)
The maid said to the hero returning home after earning wealth that among all her companions, the heroine lost her former beauty during his absence (Kali.l24:ll).
Tunaiyor  - Ayattdr I  Tunaiyam  tanmaiyutaiyor (Female companions)
The herdine was distressed even when she was told by her dear companions, that her sweet
spouse would return to her soon (Metu.155,156). The female companions of the celestial damsels, decked their curly tresses with lovely flowers (Muru.20).
Tunaivap - Talaivan    (spouse)
The fostermother of the heroine said, that her daughter eloped with her lover and went to an unknown land, encouraged by her spouse beloved of her (Akam385:15-18).
Tunaivi - Talaivi    (spouse /wife)
The foster-mother was happy to see the delightful sight of the hero on the cot with his son on his chest, with his beloved companion his wife seated by his side (Aink.410).
Tunaiviyar - Kdtaliyar (Wives)
Kowniyan Vinnantayan's chaste wives, women of few words, small foreheads and wide waists, performed their duties as required (Puram.l66:13-18).
Tutti - Port    (Spots)
The broad drum-head with marks of the fingers beating on them was spotted like a cobra's hood (Poru.69,70).
Tuti - 1.  Nuti    (Point /tip)
The elder brother of the maiden, fought against the suitors who came asking for her hand in marriage, their sharp pointed swords getting dented and blunted in the battle (Puram.353:10)
2.  Tol    (Skin)
The swan had legs covered by web-like skin (Aink. 106:2).
3.  Urai    (Sheath)
The snake was drained of its strength when thehis marriage with the heroine: "The sounding sea-weaves are her only help to her, steeped in tears; at night the gently blowing wind is her only* companion; only the heron booming mournfully during the might is her friend, after you leave her" (KalU21: 7-16). Women with red-streaked eyes, bathed in the river with their respective spouses (Paitlfi: 9,10).
